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볼리우드에서 변두리로: 인도 대중음악의 다양화와 미래

인도의 대중음악 가운데 가장 대표적이고 영향력 있는 장르는 볼리우드(Bollywood) 영화 음악이다. 인도에서 볼리우드 영화는 사회

적, 문화적, 정치적 이야기를 담아내며 인도인들의 엄청난 인기를 받고 있는 문화 장르로서 단순한 엔터테인먼트 이상의 역할을 한

다. 대중음악 역시 영화 음악이 주류로 자리매김하고 있고 영화의 흥행은 곧 영화 음악의 히트로 이어진다. 하지만 볼리우드가 인도 

대중음악의 거의 유일한 대표자라는 인식은 현재 인도에 대한 많은 오해 중 하나가 되고 있다. 인도는 다양한 지역과 언어, 문화가 공

존하는 나라로, 힌디어를 중심으로 한 볼리우드 외에 다른 인도어를 사용하는 영화 산업들도 부상하고 있다. 또한, 영화 산업에 국한

되었던 대중문화가 스마트 폰의 보급, 다양한 플랫폼의 등장 등을 통해 인디 음악, 퓨전 음악 등 새로운 장르들이 대중과 직접 만나고 

있다. 볼리우드 영화 음악 일색이던 인도 대중음악에 다양성과 변화의 바람이 불고 있다.

아디티 싱(한국외국어대학교)

볼리우드, 인도 대중문화를 점령하다

볼리우드(Bollywood)는 인도 서부에 위치한 마하라슈트라주의 주도(州

都)인 봄베이(Bombay, 뭄바이의 옛 영어 지명)와 할리우드(캘리포니아의 

Hollywood, 미국 영화 산업의 중심지)의 합성어이다. 인도의 대중음악에서 이 

볼리우드 음악이 차지하는 비중은 실로 어마어마하다고 할 수 있다. 볼리우드

의 이러한 영향력은 인도의 역사적 맥락과 연결되어 있다(Booth and Shope, 

2014).

오랫동안 인도 대중음악은 영화 음악과 동의어로 여겨졌다. 그 시작은 1931년 

인도의 첫 유성 영화인 《알람 아라》(Alam Ara)에서 비롯된다. 《알람 아라》 에

는 총 7곡의 노래가 포함되어 있었는데, 이후 음악 드라마 영화의 원형이 되었

다(Skillman, 1986:133).

독립 이후 처음 수십 년 동안 영화 음악은 인도에서 생산되는 유일한 대중음

악이었다. 1948~1952년 사이에 영화 음악을 정의하는 영화적 규범의 성문

화가 이루어졌고, 이 전환은 이후 1970년대에 이르기까지 20년간 이어졌다

(Booth, 2014:21-22). 이 시기에 볼리우드 작곡가들은 인도 고전 음악과 서

양 화음을 결합하여 독특한 음악을 만들어 내면서 인도 영화 음악의 창의성이 

정점에 달했다고 볼 수 있다.

한편 인도는 영국으로부터의 독립과 함께 제3세계를 선택하였다. 토착 산업화

를 장려하는 경제 계획을 통해 각종 소비재 및 기술 수입을 엄격히 제한하거나 

금지하고, 모든 수입품에 높은 관세를 부과했을 뿐 아니라, 모든 인도 등록 회

사가 최소 60% 이상의 인도 소유권을 갖도록 요구했다(Guha, 2007). 이러

한 조치로 인해 외국 소유의 음악 회사들은 인도를 떠날 수밖에 없었다(Booth 

and Shope, 2014:9).

하지만 이 조치는 국제적 고립을 초래했으며, 그 결과 인도의 대중음악이 

큰 경쟁 없이 번창할 수 있는 환경을 조성하게 되었다(Booth and Shope, 

2014:10). 이러한 배경에서 볼리우드 시장은 영화, 음악 등의 대중문화를 점

령할 수 있었다. 그리고 1980년대 후반 경제 자유화 과정에서 인도의 문화산

업은 다른 분야들과 마찬가지로 세계화로 나아갔고 볼리우드 시장은 다양성의 

확장, 인도 음악 제작의 기술적 변화, 그리고 영화 음악의 소비 증가로 이어지

게 된다. 게다가 1990년대 후반에 이르러, 보다 체계적인 글로벌 배급 시스템, 

인도 중산층 부상, 인도 디아스포라 덕분에 볼리우드의 힌디어 영화는 전 세계

적인 관심을 받는 시장이 되었다(Sarrazin, 2014:48).

인도의 첫 유성 영화 《알람 아라》(Alam Ara) 
출처: Wikimedia commons
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바피 라히리(Bappi Lahiri)의 앨범 (1995년 발매) 
출처: Discogs

 

대중음악 시장의 지역적, 언어적 다양화

인도는 수백 개의 방언과 소수 언어들이 존재한다. 힌디어를 사용하는 볼리우

드 영화가 인도 영화를 상징하게 되었지만 타밀어, 벵갈리, 텔루구어 등 다른 

언어를 사용하는 지역에서도 대중음악과 영화 산업이 성장하게 되었고 대중음

악 시장의 다양화를 이끌고 있다.(Booth and Shope, 2014:2).

출처: 브리태니카 백과사전

인도의 지역 언어 영화 가운데 타밀 영화 산업, 일명 콜리우드(Kollywood)

는 볼리우드의 지배에 맞서 선도적인 대항 세력을 형성하고 있다(Getter, 

2014:62). 2011년 말, 타밀 노래 “Why This Kolaveri Di?”가 유튜브에 업로

드되어 바이럴 센세이션을 일으켰다. 이 노래는 2011년 11월 17일 인도 내 

유튜브에서 가장 많이 검색되고 재생된 영상이다(Getter, 2014:71). 이후 이 

노래는 힌디어, 영어, 펀자비, 벵골어 등 다양한 언어로 커버되었고, 거리에서

는 이 노래에 맞춰 플래시 몹(flash mob) 댄스를 추는 등 대중음악의 새로운 트

렌드를 만들었다.

또 다른 예로 펀잡 지역 문화의 돌풍을 들 수 있다. 특히 블록버스터 볼리우드 

영화 《Dilwale Dulhania Le Jayenge(DDLJ, 용기있는 자가 신부를 차지할 것

이다)》(1995)는 1990년대 볼리우드 영화에서의 펀자비 돌풍에 중요한 역할

을 했다(Gera Roy, 2014:142). 이 펀자비 음악의 인기와 펀자비 팝의 인기는 

펀자비 아티스트 달레르 멘디(Daler Mehndi)의 영향으로 더욱 강해졌다. 그의 

히트곡 “Tunak Tunak”(1998년 발표)은 그를 당시 가장 인기 있는 팝스타 중 

하나로 만들어 주었다.

이러한 다양성은 볼리우드 일색이던 인도 대중음악에 새로운 변화를 가져 왔

고 타밀 나두의 콜리우드(타밀어), 안드라 프라데시의 톨리우드(Tollywood, 텔

루구어), 펀잡의 폴리우드(Pollywood, 펀자비) 등 지역의 영화 및 음악 산업의 

대성공을 이끌었다.

인도의 대중음악에서 독특한 점은 바로 이 지역적·언어적 다양성으로, 인도의 

대중음악을 한 가지 장르로 규정하기 어렵게 만든다. 예를 들어, 볼리우드 음악

이 인도의 대중음악을 나타내는 주된 장르로 여겨지지만, 인도에서는 몇백 킬

로미터마다 그 지역에 특화된 방언과 음식이 다르다는 말이 있듯이, 음악도 특

히 “대중음악”은 누가 그것을 소비하느냐, 어떤 언어에 가장 공감하느냐, 음악

이나 가사 중 무엇이 더 매력적이냐에 따라 달라진다. 음악의 “Rasa”(맛)는 이

러한 요소들에 의해 결정되며, 이는 동시에 인도인, 펀자비, 타밀, 벵골어를 사

용하는 사람들을 모두 아우르는 인도의 문화적 다양성을 잘 보여준다(Booth 

and Shope, 2014:4).

음악 플랫폼의 다양화와 독립 음악계의 약진

인도 대중음악에서 불고 있는 또 하나의 중요한 변화는 영화 음악이 아닌 대중

음악이 새로운 플랫폼을 통해 떠오르고 있다는 점이다. 학자들은 흔히 대중음

악을 ‘이질적인 관객층을 대상으로 대량 생산되고 마케팅되는 음악 상품’으로 

정의한다(Beaster-Jones, 2007:5, Schultz 2014:277에 인용). 이러한 맥락

에서 오디오 문화, 대중음악, 제작, 유통, 소비 방식은 대중음악 발전에 매우 중

요한 역할을 한다. 예를 들어, 1970년대 중반에 카세트 기술이 인도에 도입되

었을 때, 이는 소비자 수를 급격히 증가시키며 인도 대중음악의 성격을 바꾸었

다(Manuel, 1993:37). 오디오 카세트 기술은 비영화 음악의 대중화에 기여했

지만, 이는 영화 음악의 소비나 인기를 대체한 것은 아니었다.

그 결과 1990년대에 알리샤 치나이(Alisha Chinai), 달레르 멘디(Daler 

Mehndi), 바바 세갈(Baba Sehgal)과 같은 많은 팝 아티스트들이 첫 번째 힌

디 팝 물결(Indi pop)에서 큰 인기를 얻었다. 1980년대와 1990년대에는 인기 

있는 종교 장르, 지역 음악, 비영화 민속 노래에 대한 시장도 성장했다.
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현대에는 음악 스트리밍 플랫폼이 비영화 음악의 부상을 위한 독특하고 더 

지속 가능한 기회를 창출하고 있다. 인도의 음악 문화는 산업 규모에서 주

로 영화 사운드트랙을 기반으로 하고 있지만(Lal, Hesmondhalgh, Umney, 

2023:293), 음악 스트리밍 플랫폼 시대에 비영화 음악도 엄청난 인기를 얻고 

있다. 예를 들어, 펀자비 음악은 비영화 장르에서 두드러지며, 힙합과 랩 장르

(볼리우드에서 수용된 장르) 또한 마찬가지이다(Bhatt, 2018).

인도의 주요 지역 음악 스트리밍 플랫폼으로는 JioSaavn, Gaana, Wynk 

Music, Hungama 등이 있으며, 이들은 대부분의 국가에서 선도적인 음

악 스트리밍 플랫폼인 Spotify와 Apple Music보다 더 우세하다(Lal, 

Hesmondhalgh, Umney, 2023:294). 이들 플랫폼을 통해 주류 볼리우드 영

화에서 후원을 받지 못하는 보즈푸리(Bhojpuri), 하리얀비(Haryanvi), 구자라

티(Gujarati) 등 다른 언어로 된 음악도 인기를 얻고 있으며, 이는 인도 대중문

화에 영향을 미치고 있다(Jha, 2022).

현재 유튜브(YouTube)는 인도에서 가장 높은 음악 소비량을 기록하고 있으

며, 시청 시간과 도달 범위 면에서 최상위를 차지하고 있다(Khan, 2024). 이

러한 이유로, 디지털 시대에 인도의 독립 음악 씬에서 특히 도시 청년층을 

중심으로 몇 가지 중요한 변화가 목격되고 있다. 유튜브나 사운드클라우드

(SoundCloud)와 같은 디지털 플랫폼의 등장으로, 아티스트들은 전통적인 음

악 산업 구조에 얽매이지 않고 전 세계에 자신들의 작품을 퍼뜨릴 수 있게 되었

다. 유튜브는 2010년대 인도 래퍼들이 독립적으로 앨범을 제작할 수 있도록 

돕고 있다. 예를 들어, 저렴한 휴대폰, 워크맨, VCR 플레이어와 같은 기술적 발

전은 사회적 주변부 공간에도 스며들며, 뭄바이의 다라비(Dharavi)와 같은 공

간에서도 힙합이 유통될 수 있다(Konda, 2020).

인도 대중음악에서 음악이 사회적 논평을 제공하는 역할은 드문 일이 아니

다. 최근 인도 힙합의 부상은 소외된 목소리들을 위한 강력한 플랫폼을 제공

한다. 디바인(Divine)과 프라브 딥(Prabh Deep)과 같은 아티스트들에게 힙합

은 빈곤, 불평등, 부패 등 인도 도시 청년들이 직면한 문제들을 표현하는 도구

가 되었다. 2019년 12월 중순부터는 논란 속에서도 파이즈 아흐마드 파이즈

(Faiz Ahmad Faiz)의 ‘Hum Dekhenge’(1979년 파이즈가 억압과 폭정에 맞

서 싸우기 위해 쓴 우르두 시로, 1986년 파키스탄 가수 이크발 바노가 처음 불

렀음)가 수정된 시민권법(Citizenship Amendment Act)에 반대하는 시위 장

소 곳곳에서 울려 퍼졌다(Damodaran, 2020a). 이 시위는 바크티(Bhakti)

나 수피(Sufi) 음악의 노래를 대중화시키기도 했으며, 이는 종교적 노래가 신

성한 영역을 넘어 반대 의견을 표명하는 공간에서도 사용될 수 있음을 보여

주었다. 아티스트 디(Dhee)와 아리부(Arivu)의 “Enjoy Enjaami”는 카스트

에 대한 문화적 저항과 노동계급을 찬양하는 타밀어 노래로, 젠더 역할과 표현

에 대해 독특한 관점을 제시하며 2021년 7월에 세계적으로 큰 인기를 끌었다

(Padmanabhan and Kanna, 2021). 이 뮤직비디오는 상업적 얼굴이 아닌 인

도 농촌의 실제 사람들을 특징으로 하며, “Enjoy Enjaami”라는 문구는 인도 청

년들 사이에서 인기 있는 캐치프레이즈가 되었다. 이러한 사례들은 비영화 음

악이 인도 대중음악에서 특별한 위치를 차지하고 있음을 재확인시켜준다. 또

한 디지털화가 인도 대중음악 장면을 민주화하고 있음을 보여준다.

https://youtu.be/unOqa2tnzSM

파이즈 아흐마드 파이즈(Faiz Ahmad Faiz)의 ‘Hum Dekhenge’

https://youtu.be/eYq7WapuDLU

디(Dhee)의 ‘Enjoy Enjaami’(ft. 아리부(Arivu))

유튜브 주간 인기 아티스트 차트(2024년 8월 2~8일 주간) 
출처: YouTube Charts

디지털 기술은 인도 대중음악과 그 글로벌 매력 간의 상호작용을 촉진하고 강

화하고 있다. 흥미로운 점은 최근 아카데미 시상식과 골든 글로브 시상식에

https://youtu.be/unOqa2tnzSM 
https://youtu.be/eYq7WapuDLU 
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아시아지역리뷰 「다양성+Asia」 2024년 9월호(7권 3호)

서울대아시아연구소 남아시아센터

서 인도 텔루구어 영화 《RRR》의 노래 “Naatu Naatu”가 음악상을 수상하고, 

인도 음악가 King이 2022년에 Spotify의 글로벌 톱 송 및 앨범 차트에 진입

하며, 영화 음악가 아리지트 싱(Arijit Singh)이 2022년 전 세계에서 가장 많

은 팔로워를 보유한 음악가 중 한 명으로 선정되는 등 인도 음악 문화가 서구

로 역류하는 현상이다. 또한 인도 음악가 딜지트 도산즈(Diljit Dosanjh)가 코

첼라(Coachella)에서 공연한 것도 스트리밍 플랫폼이 서구 중심의 음악 흐

름에 도전하는 역할을 하고 있음을 보여준다(Lal, Hesmondhalgh, Umney 

2023:301-302).

흥미롭게도, 2024년 8월 2일부터 8월 8일까지 유튜브 주간 아티스트 차트(카

테고리: 인기 순위)에서 상위 10명 중 5명이 인도 영화 음악가였다. 볼리우드

가 여전히 지배적인 위치를 차지하고 있지만, 독립 음악의 부상, 기술적 발전, 

글로벌 협업 등이 인도 대중음악의 공간을 새롭게 정의하고 있다.

볼리우드 그 너머, 인도 대중음악에 거는 기대

인도 대중음악의 이야기는 훨씬 더 복잡하여 힌디 영화 산업의 경계를 훨씬 뛰

어넘는다. 하지만 볼리우드 음악이 이 영역을 변화시키는 데 중요한 역할을 했

다는 사실은 부인할 수 없다. 인도 대중음악의 중요성은 단순한 즐거움 그 이상

이다. 인도와 같은 이질적인 국가의 정체성을 반영하는 정치적, 사회적, 문화적 

이야기를 전달하는 효과적인 매체가 되며 사랑과 행복부터 빈곤과 불평등에 

이르기까지 모든 것에 대한 비판을 제공한다.

그러나 훨씬 더 중요한 것은 인도 대중음악의 중요성을 이해하기 위해서는 볼

리우드(힌디어)를 초월한 범 인도적인 아이디어가 뒷받침되어야 한다는 것이

다. 이를 위해 콜리우드(타밀어), 톨리우드(텔루구어), 나중에는 펀자비 팝계와 

같은 지역 음악 기업들이 오랫동안 볼리우드의 헤게모니에 도전하여 취향적 

다양성과 혁신을 위해 노력해왔다.

지역의 악기, 방언, 민속 전통을 인도의 대중음악과 결합함으로써 그것이 단순

한 장르가 아니라 역동적인 생태계임을 입증했다. 이러한 제작 및 배포 과정을 

민주화하는 인터넷 플랫폼을 바탕으로 새로운 세대의 독립 음악가와 장르가 

탄생하고 있으며 이러한 다양성이 더욱 커지고 있다. 도시 힙합 아티스트의 사

회적으로 의식적인 구절과 지역 싱글의 국제적 성공을 모두 허용하는 것은 이

러한 문화적 풍부함이다. 이것이 볼리우드 너머에 있는 인도의 대중음악에 대

해 우리가 관심을 가지고 믿어주어야 할 이유이다.

* 본 기고문은 전문가 개인의 의견으로 서울대아시아연구소의 의견과 다를수 있습니다
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